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РЕЗОЛЮЦИЯ 1332 (C11, последнее изменение C24)
(принята на одиннадцатом пленарном заседании)
Роль МСЭ в выполнении решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года
Совет МСЭ,
напоминая
a)	о Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) о роли МСЭ в выполнении решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества (ВВУИО) и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также в принятии последующих мер и обзоре их выполнения;
b)	о Резолюции 70 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) об учете гендерных аспектов в деятельности МСЭ и содействии обеспечению гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин посредством информационно-коммуникационных технологий;
c)	о Резолюции 102 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) о роли МСЭ в вопросах международной государственной политики, касающихся интернета и управления ресурсами интернета, включая наименования доменов и адреса;
d)	о Резолюции 175 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции о доступе к электросвязи/информационно-коммуникационным технологиям (ИКТ) для лиц с ограниченными возможностями и лиц с особыми потребностями;
e)	о Резолюции 200 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) Полномочной конференции о повестке дня "Соединим к 2030 году" в области глобального развития электросвязи/информационно-коммуникационных технологий, включая широкополосную связь, для обеспечения устойчивого развития;
f)	о соответствующих резолюциях Секторов о роли Секторов МСЭ в осуществлении решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
g)	о резолюции A/70/125 ГА ООН "Итоговый документ совещания высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного общему обзору хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества";
h)	о резолюции A/70/1 ГА ООН "Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года";
i)	о соответствующих резолюциях ГА ООН и ЭКОСОС о выполнении решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также в рамках последующих мер и процессов общего обзора;
j)	о Заявлении ВВУИО+10 о выполнении решений ВВУИО и разработанной ВВУИО+10 Концепции ВВУИО на период после 2015 года, принятых на координировавшемся МСЭ мероприятии высокого уровня ВВУИО+10 (Женева, 2014 г.) и одобренных Полномочной конференцией (Пусан, 2014 г.), которые были представлены в качестве вклада в Общий обзор выполнения решений ВВУИО, проведенный ГА ООН;
k)	о соответствующих резолюциях и решениях Полномочной конференции, касающихся ВВУИО и ЦУР;
l)	о резолюции А/78/L.49 ГА ООН об использовании возможностей безопасных, защищенных и надежных систем искусственного интеллекта для устойчивого развития, в которой содержится ссылка на резолюцию 70/125 ГА ООН об общем обзоре хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, на все итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, включая Женевскую декларацию принципов, Женевский план действий, Тунисское обязательство и Тунисскую программу для информационного общества, и в которой ожидается проведение "Генеральной Ассамблеей в 2025 году общего обзора прогресса, достигнутого со времени проведения Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества",
учитывая,
a)	что МСЭ играет основную роль в обеспечении глобальных перспектив в отношении информационного общества;
b)	что РГC-ВВУИО&ЦУР оказалась эффективным механизмом для содействия Государствам-Членам в предоставлении вкладов, касающихся роли МСЭ в выполнении решений ВВУИО и достижении ЦУР, как предусмотрено Полномочной конференцией 2022 года, в частности, в соответствии с Резолюцией 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.), Секторам МСЭ, и в частности, соответствующим исследовательским комиссиям, следует при осуществлении своей деятельности учитывать работу РГС-ВВУИО&ЦУР и других рабочих групп Совета по вопросам, имеющим отношение к ВВУИО и Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
c)	что в Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) содержится призыв к МСЭ выделять достаточные ресурсы на свою деятельность, включая персонал и финансовые ресурсы ВВУИО, для поддержания эффективной реализации направлений деятельности ВВУИО и достижения ЦУР;
d)	что выполнение решений ВВУИО будет способствовать продвижению цифровой трансформации и развитию цифровой экономики, а также достижению ЦУР;
e)	что в Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) поручается Генеральному секретарю в соответствии с резолюцией 76/307 ГА ООН активно участвовать в процессе подготовки Саммита будущего Организации Объединенных Наций, который состоится 22 и 23 сентября 2024 года в Нью-Йорке, по вопросам, относящимся к мандату МСЭ;
f)	что в Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) подчеркиваются основные сферы компетенции МСЭ в области ИКТ, а именно: содействие в преодолении "цифрового разрыва", международное и региональное сотрудничество, управление использованием спектра радиочастот, разработка стандартов и распространение информации, которые имеют важнейшее значение для построения информационного общества, как указано в § 64 Женевской декларации принципов;
g)	что в Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) решено, что МСЭ следует представить Полномочной конференции в 2026 году отчет о ходе работы по выполнению решений ВВУИО и осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в котором будет отмечаться вклад электросвязи/ИКТ в цифровую трансформацию и развитие цифровой экономики, и содержится просьба к Совету продолжить деятельность РГС‑ВВУИО&ЦУР с целью содействия Членам в представлении вкладов и руководстве деятельностью МСЭ по выполнению соответствующих решений ВВУИО и оказанию помощи в достижении ЦУР; и
Совету поручается:
i)	в надлежащих случаях осуществлять надзор за деятельностью МСЭ по выполнению решений ВВУИО и достижению ЦУР и за связанными с этим видами деятельности МСЭ, рассматривать и обсуждать их и по мере необходимости предоставлять ресурсы в рамках финансовых пределов, установленных Полномочной конференцией;
ii)	осуществлять надзор за адаптацией МСЭ к требованиям информационного общества в соответствии с п. 7 раздела решает "что МСЭ следует продолжать работу по выполнению решений ВВУИО и реализации концепции ВВУИО+10 на период после 2015 года, выполнять виды деятельности, которые являются частью его мандата, и участвовать совместно с другими заинтересованными сторонами, в надлежащих случаях";
iii)	продолжать ежегодно представлять ПФВУ отчет о соответствующей деятельности МСЭ через механизмы, установленные в резолюции 70/1 ГА ООН;
iv)	рассмотреть результаты проведенного ГА ООН общего обзора хода осуществления решений ВВУИО и принять соответствующие меры;
v)	рассматривать и совершенствовать в рамках РГС-ВВУИО&ЦУР:
−	виды деятельности МСЭ, связанные с выполнением решений ВВУИО и достижением ЦУР;
−	правила и руководящие указания в отношении конкурса на соискание наград ВВУИО в целях привлечения к участию всех заинтересованных сторон, используя шесть официальных языков Союза и придерживаясь более эффективного и простого подхода, отвечающего всеобщим интересам;
−	меры по привлечению победителей конкурса ВВУИО к деятельности ООН, связанной с ВВУИО и ЦУР,
а членам МСЭ предлагается:
	принять активное участие в выполнении решений ВВУИО и достижении ЦУР, вносить вклад в Форум ВВУИО и аналитическую базу данных ВВУИО, которую ведет МСЭ, конкурсы на соискание наград ВВУИО, и принимать активное участие в деятельности РГС-ВВУИО&ЦУР и в дальнейшей адаптации МСЭ для построения открытого для всех информационного общества и достижения ЦУР;
h)	что в Резолюции 102 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) указано, что источником содержания разделов учитывая, признавая и подчеркивая являются соответствующие решения ВВУИО, изложенные в пунктах 2982 Тунисской программы и касающиеся управления использованием интернета, и решено изучить пути и средства повышения уровня взаимного сотрудничества и координации между МСЭ и соответствующими организациями[footnoteRef:1]1, которые участвуют в деятельности по развитию базирующихся на IP сетей и будущего интернета, путем заключения, в надлежащих случаях, соглашений о сотрудничестве, с тем чтобы повысить роль МСЭ в процессе управления использованием интернета в целях обеспечения максимальной выгоды для мирового сообщества, а также расширения возможности установления приемлемых в ценовом отношении международных соединений, [1: 1	Включая, в том числе, Корпорацию Интернет по присваиванию наименований и номеров (ICANN), региональные регистрационные центры интернета (RIR), Целевую группу по инженерным проблемам интернета (IETF), Общество интернета (ISOC) и Консорциум всемирной паутины (W3C) на основе взаимности.] 

признавая
a)	обязательство МСЭ в сфере его ответственности по реализации решений ВВУИО и достижению ЦУР, составляющее одну из наиболее важных целей Союза;
b)	что итоговый документ ГА ООН, посвященный общему обзору хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, имеет существенные последствия для деятельности МСЭ;
с)	что Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года имеет существенные последствия для деятельности МСЭ;
d)	что существует тесная взаимосвязь между ЦУР и ВВУИО, отраженная в матрице ВВУИО‑ЦУР, которая демонстрирует ценность дальнейшего выполнения решений ВВУИО для осуществления Повестки дня на период до 2030 года;
e)	Женевскую декларацию принципов, Женевский план действий, Тунисское обязательство и Тунисскую программу для информационного общества как согласованные между правительствами документы глобального уровня об информационно-коммуникационных технологиях (ИКТ) и цифровых технологиях;
f)	процесс ВВУИО как первооснову глобального цифрового сотрудничества, на который опирается наша общая концепция ориентированного на интересы людей, открытого для всех и направленного на развитие общества информации и знаний, которое всецело соблюдает и поддерживает Всеобщую декларацию прав человека;
g)	успешное председательство Швейцарской Конфедерации на мероприятии высокого уровня Форума ВВУИО+20 в 2024 году;
h)	решения мероприятия высокого уровня Форума ВВУИО+20 и содержащиеся в резюме Председателя призывы:
–	поддерживать актуальность решений ВВУИО и направлений деятельности ВВУИО, что создает устойчивую основу дискуссий по вопросам цифрового управления;
–	проводить обзор Глобального цифрового договора (ГЦД) и ВВУИО+20, с тем чтобы они дополняли и подкрепляли друг друга на основе существующих многосторонних механизмов, таких как Форум ВВУИО и ФУИ, избегая дублирования усилий,
отмечая,
a)	что Генеральный секретарь МСЭ создал Целевую группу по ВВУИО&ЦУР, роль которой состоит в формулировании стратегий и координации политики и видов деятельности МСЭ, относящихся к ВВУИО и ЦУР, и что председателем этой Целевой группы является заместитель Генерального секретаря;
b)	вклад по ГЦД, представленный МСЭ, в котором отражен мандат МСЭ, в том числе по выполнению решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года,
решает,
1	что МСЭ следует играть ведущую содействующую роль в процессе выполнения решений ВВУИО, наряду с ЮНЕСКО и ПРООН, как указано в п. 109 Тунисской программы;
2	что МСЭ следует продолжать осуществлять координацию форумов ВВУИО, Всемирного дня электросвязи и информационного общества (ВДЭИО), конкурса на соискание наград за проекты, связанные с ВВУИО, и вести аналитическую базу данных ВВУИО, а также продолжать осуществлять координацию и поддержку деятельности Партнерства по измерению ИКТ в целях развития;
3	работая через Рабочую группу Совета по ВВУИО&ЦУР, использовать формат ВВУИО в качестве основы, с помощью которой МСЭ оказывает содействие в выполнении Повестки дня на период до 2030 года в рамках мандата МСЭ и в пределах ресурсов, выделенных в финансовом плане и двухгодичном бюджете, учитывая Матрицу ВВУИО-ЦУР, разработанную учреждениями ООН, в том числе путем:
a)	обновления дорожных карт по Направлениям деятельности ВВУИО C2, С4, C5 и C6, с тем чтобы учитывать осуществляемую деятельность, направленную также на выполнение Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
b)	представления, при необходимости, вкладов в дорожную карту/планы работы по Направлениям деятельности ВВУИО C1, C3, C7, C8, C9 и C11, касающиеся также Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
4	что Рабочей группе Совета по ВВУИО&ЦУР, открытой для всех членов МСЭ, следует продолжить свою работу в соответствии с кругом ведения, представленным в Приложении;
[bookmark: lt_pId111]5	предложить членам и другим заинтересованным сторонам, действуя через РГС‑ВВУИО&ЦУР, представить мнения о работе МСЭ в рамках обзора ВВУИО+20, включая идеи об обзоре Направлений деятельности ВВУИО, и поручить Генеральному секретарю принять эти мнения и идеи во внимание при подготовке вклада МСЭ в общий обзор ГА ООН в 2025 году;
6	что Форум ВВУИО 2025 года следует именовать "Мероприятие высокого уровня ВВУИО+20 2025 года в Женеве" и он должен служить платформой для обсуждения обзора ВВУИО+20 и Направлений деятельности ВВУИО, а также для анализа достижений, ключевых тенденций, проблем и возможностей за период после принятия Женевского плана действий,
поручает Рабочей группе Совета по Всемирной встрече на высшем уровне по вопросам информационного общества и ЦУР
[bookmark: _Hlk168948681]1	призвать представлять вклады, упомянутые в пункте 5 раздел решает, используя для этого:
i)	онлайновую форму, которая будет выпущена в августе 2024 года для всех заинтересованных сторон;
ii)	первое очное собрание РГС-ВВУИО&ЦУР в октябре 2024 года;
iii)	второе очное собрание РГС-ВВУИО&ЦУР в феврале 2025 года;
iv)	сопутствующее мероприятие в рамках Мероприятия высокого уровня ВВУИО+20 2025 года,
2	предложить Генеральному секретарю представить сессии Совета 2025 года обновленную информацию о результатах призыва представлять вклады,
поручает Генеральному секретарю
1	регулярно обновлять в рамках мандата МСЭ дорожные карты деятельности Союза по выполнению решений ВВУИО, которые подлежат представлению Совету через РГС‑ВВУИО&ЦУР, учитывая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также Повестку дня "Соединим к 2030 году";
2	обеспечить, чтобы деятельность МСЭ, связанная с Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, выполнялась на основе тесной увязки с процессом ВВУИО и осуществлялась в соответствии с его мандатом в рамках установленной политики и процедур, а также в пределах ресурсов, выделенных в финансовом плане и двухгодичном бюджете;
3	подготовить заключительный и всесторонний отчет о деятельности МСЭ по выполнению решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года совместно с предложениями относительно дальнейшей деятельности и представить его Совету и Полномочной конференции в 2026 году через РГС-ВВУИО&ЦУР;
4	далее способствовать укреплению ведущей роли МСЭ в системе Организации Объединенных Наций в выполнении решений ВВУИО и процессе двадцатилетнего обзора (ВВУИО+20), задействуя его многочисленные преимущества;
5	продолжать вносить вклад в Саммит будущего и Саммит ЦУР, направляя усилия на обеспечение синергии и согласованности с выполнением решений ВВУИО, принимая во внимание мнения Членов МСЭ, в том числе в рамках РГС-ВВУИО&ЦУР;
6	ежегодно представлять Экономическому и Социальному Совету через Комиссию по науке и технике в целях развития отчет о ходе выполнения направлений деятельности ВВУИО, по которым МСЭ является содействующей организацией, и представлять этот отчет РГС‑ВВУИО&ЦУР;
7	ежегодно представлять вклад, касающийся соответствующей деятельности МСЭ, для Политического форума высокого уровня (ПФВУ) ЭКОСОС и для ежегодного ПФВУ ГА ООН через механизмы, установленные резолюцией A/70/1, и представлять отчет РГС-ВВУИО&ЦУР;
8	представить сессии Совета 2025 года и Полномочной конференции 2026 года отчеты о выполнении решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества (ВВУИО), в том числе о последующих мерах по выполнению Глобального цифрового договора (2024 г.), в надлежащих случаях, и двадцатилетнем обзоре (ВВУИО+20) (2025 г.);
9	продолжать представлять Совету МСЭ и РГС-ВВУИО&ЦУР для рассмотрения и принятия решения всестороннюю и своевременную информацию с подробным перечислением видов деятельности, мер и обязательств, которые Союз осуществляет в отношении этих процессов;
10	предложить ГИО ООН межучрежденческий механизм с удачной моделью цифрового сотрудничества для согласования деятельности по развитию информационного общества в направлении общества, основанного на знаниях, с опорой на результаты общего обзора выполнения решений ВВУИО и Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
11	продолжать осуществлять координацию Форума ВВУИО в качестве платформы для обсуждения передового опыта выполнения решений ВВУИО всеми заинтересованными сторонами и обмена этим опытом, учитывая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
12	скорректировать аналитическую базу данных ВВУИО и конкурс на соискание наград за проекты, связанные с ВВУИО, с учетом Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
13	принимать во внимание решения РГС-ВВУИО&ЦУР в деятельности Целевой группы по ВВУИО&ЦУР;
14	сохранить Специальный целевой фонд ВВУИО для поддержки деятельности МСЭ, связанной с содействием Союзу в выполнении решений ВВУИО с помощью различных механизмов, включая установление партнерских отношений и создание стратегических альянсов; и предложить членам МСЭ осуществлять добровольные взносы,
поручает Генеральному секретарю и Директорам Бюро
1	в дополнение к координаторам по Направлениям деятельности С2, С4, С5 и С6 ВВУИО назначить других координаторов МСЭ по Направлениям деятельности С1, С3, С7, С8, С9 и С11, по которым МСЭ является одной из содействующих организаций или партнером, в зависимости от случая;
2	определить конкретные задачи и крайние сроки для реализации вышеупомянутых направлений деятельности, учитывая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, и включить их в оперативные планы Генерального секретариата и Секторов;
3	принимать во внимание при подготовке к АР, ВАСЭ, ВКРЭ и ПК задачи МСЭ по выполнению соответствующих решений ВВУИО и достижению Целей в области устойчивого развития, в надлежащих случаях;
4	регулярно обновлять дорожную карту деятельности МСЭ в рамках его мандата и отразить возможность использования формата ВВУИО в целях содействия в выполнении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, учитывая при этом Повестку дня "Соединим к 2030 году"; эта дорожная карта подлежит представлению Совету через РГС-ВВУИО&ЦУР;
5	продолжать осуществление Плана действий МСЭ-D, в частности Резолюции 30, а также прилагать особые усилия для разработки соответствующих методов измерения с учетом ведущей роли МСЭ в Партнерстве по измерению ИКТ в целях развития,
предлагает Государствам-Членам, Членам Секторов и всем заинтересованным сторонам
1	принимать меры к тому, чтобы мандат и достижения МСЭ по-прежнему находили должное отражение в дискуссиях по международному цифровому сотрудничеству в рамках ВВУИО и далее, а также чтобы мандат МСЭ был воспринят во всей системе ООН;
2	принять активное участие в деятельности, касающейся выполнения решений ВВУИО, в работе РГС-ВВУИО&ЦУР и в дальнейшей адаптации МСЭ к требованиям информационного общества;
3	мобилизовать ресурсы в поддержку усилий МСЭ по обеспечению ведущей роли Союза в выполнении решений ВВУИО и процессе двадцатилетнего обзора (ВВУИО+20), в том числе осуществляя добровольные взносы в Целевой фонд ВВУИО для поддержки деятельности, касающейся выполнения решений ВВУИО и достижения ЦУР;
4	продолжать вносить информацию о своей деятельности в открытую аналитическую базу данных ВВУИО, которую ведет МСЭ;
5	продолжать номинировать проекты на ежегодный конкурс на соискание наград за проекты, связанные с ВВУИО;
6	настоятельно рекомендовать членам МСЭ и другим соответствующим заинтересованным сторонам принимать участие в деятельности МСЭ, направленной на содействие выполнению решений ВВУИО и достижению ЦУР, в надлежащих случаях.
Приложение: 1

ПРИЛОЖЕНИЕ
Круг ведения РГС-ВВУИО&ЦУР Совета
a)	Содействовать членам Союза в представлении вкладов по выполнению МСЭ соответствующих решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года с помощью проведения регулярных собраний и направления циркулярных писем, вопросников или использования других надлежащих методов получения запрашиваемой информации;
b)	осуществлять надзор за выполнением МСЭ решений ВВУИО и достижением ЦУР и соответствующей деятельностью МСЭ, рассматривать и обсуждать их и, по мере необходимости, предоставлять ресурсы в рамках финансовых пределов, установленных Полномочной конференцией;
c)	осуществлять на ежегодной основе мониторинг и оценку мер, принятых МСЭ в отношении выполнения решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в том числе путем рассмотрения проектов отчетов, подготовленных секретариатом для представления в ЭКОСОС и на ПФВУ по устойчивому развитию и предоставления соответствующих рекомендаций Совету;
d)	предоставлять членам Союза информацию, касающуюся мер, которые необходимо осуществить МСЭ для выполнения решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в частности в отношении реализации Направлений деятельности ВВУИО С2 (Информационно-коммуникационная инфраструктура), С4 (Создание потенциала), С5 (Укрепление доверия и безопасности при использовании ИКТ) и С6 (Благоприятная среда), по которым МСЭ является одной из содействующих организаций;
e)	предоставлять членам предложения по принятию МСЭ на себя активной роли в реализации Направлений деятельности С1, С3, С7, С8, С9, С11 и других решений ВВУИО и достижении ЦУР, относящихся к мандату МСЭ, в рамках финансовых пределов, установленных Полномочной конференцией;
f)	предоставлять МСЭ руководящие указания относительно его будущей деятельности в целях успешной реализации Направлений деятельности С1, С2, С3, С4, С5, С6, С7, С8, С9, С11 и других решений ВВУИО и достижения ЦУР, относящихся к мандату МСЭ, в рамках финансовых пределов, установленных полномочной конференцией;
g)	предоставлять МСЭ руководящие указания относительно того, каким образом его текущая и будущая деятельность может содействовать в выполнении решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также предоставить ориентиры для анализа отчетности и планов работы в целях поддержки этих усилий;
h)	разрабатывать в сотрудничестве с другими рабочими группами Совета и с помощью Целевой группы по ВВУИО&ЦУР предложения для Совета, которые могут потребоваться для адаптации МСЭ к выполнению им своей роли в построении информационного общества и выполнении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года.
i)	предоставлять МСЭ руководящие указания относительно того, каким образом его текущая и будущая деятельность может способствовать созданию потенциала, связанного с использованием искусственного интеллекта для достижения ЦУР, и содействовать членам Союза в представлении вкладов по выполнению Резолюции 214 ПК МСЭ путем проведения регулярных собраний и применения других соответствующих методов;
j)	отслеживать действия, предпринимаемые МСЭ в отношении ИИ, с целью совершенствования межсекторальной координации, расширения возможностей на региональном уровне и вовлечения членов.
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